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    Cartografía crítica de la literatura digital latinoamericana es un libro ineludible no solo para quienes trabajan con literatura digital, sino también para quienes quieren reflexionar sobre el mundo en que vivimos a partir de las transformaciones tecnológicas de las últimas décadas. Este conjunto de textos amplía significativamente el debate sobre la geopolítica de las humanidades digitales, aportando una perspectiva transdisciplinaria que investiga un panorama diverso de prácticas y tradiciones en distintos espacios culturales de América Latina. Este es uno de los aspectos que hace de este libro una referencia fundamental en el campo: rompiendo con los discursos que tratan los temas tecnológicos como homogéneos en el mundo, explora de manera innovadora las especificidades creativas y teóricas que se originan en la diversidad cultural y lingüística latinoamericana. Al analizar nuevas sensibilidades, subjetividades y estéticas, este libro no solo propone una perspectiva decolonial, sino que es resultado de ella.


    Manaíra Aires Athayde


    University of California, Santa Barbara, EE.UU.

  


  
    Cartografía crítica de la literatura digital latinoamericana es una compilación esencial acerca de los estudios más actualizados sobre lo que se denomina literatura digital incluyendo el arte ASCII, los avatares, archivos, emojis, inteligencia artificial y la conexión con las humanidades digitales. Las editoras no solo han seleccionado una amplitud de temas, sino que también incluyen a los más destacados investigadores latinoamericanos cuyas contribuciones recalcan la importancia de la auto-reflexión sobre sus propias obras, así como la detallada investigación y lectura de las tendencias más claves que se presentan hoy en día en cuanto a la transformación de lo literario yuxtapuesto y dentro del marco de las nuevas tecnologías digitales. Carolina Gainza, Nohelia Meza y Rejane Rocha presentan una edición que merita ser leída y disfrutada por todos quienes tengan interés de lo más actualizado de las humanidades.


    Angélica Huízar


    Old Dominion University, EE.UU.

  


  
    A fines de 2020 la desactivación en los navegadores de Flash, uno de los softwares más populares para crear obras interactivas, afectó a gran cantidad de piezas de literatura electrónica. ¿Cómo construir un archivo cuando lo que queremos documentar participa del vértigo de la obsolescencia tecnológica? Y más allá de la caducidad, ¿cuáles son los espacios, los actores, los rituales de la institución de la literatura digital en América Latina? En el despliegue de los nuevos materialismos críticos, la literatura electrónico-digital ha sido, a la vez, anticipación y paradigma. En esta extraordinaria cartografía, una comunidad de pensamiento reúne las principales acciones virales y experiencias de documentación en este campo emblemático. Y construye una guía portentosa de esa clase de creatividad indisciplinada, híbrida, transversal indispensable para entender y acaso transformar nuestro mundo, arrojado a una aceleración tan asombrosa como potencialmente autodestructiva.


    Flavia Costa


    Universidad de Buenos Aires, Argentina.
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    Introducción


    La literatura digital se ha desarrollado de forma prolífica en América Latina durante los últimos años. Podemos hablar de un campo consolidado en la región, tanto en lo creativo como en perspectivas teóricas, donde observamos debates sobre la relación con el actual modo de producción postfordista/informacional y sus dinámicas de poder y dominación. En este contexto, el estudio de la literatura digital latinoamericana se presenta como una oportunidad de analizar nuevas sensibilidades, subjetividades y estéticas, experimentaciones creativas y lenguajes digitales, formas de memoria, preservación, archivo y visualización, la persistencia o aparición de nuevas brechas y exclusiones, entre otros temas relevantes que nos permiten pensar, desde miradas interdisciplinarias, la posición de América Latina en los debates culturales contemporáneos.


    Este libro realiza un recorrido por las tendencias creativas y teóricas en América Latina en el campo de la literatura digital con el objetivo de visibilizarlas en el contexto de la literatura mundial, en los estudios literarios y en las humanidades digitales. Los artículos que contiene evidencian la diversidad de escrituras y propuestas teóricas que surgen desde lo latinoamericano, y que a su vez enriquecen el debate sobre las formas que adquiere la literatura y la cultura en la era digital. La cultura y literatura digitales no son homogéneas en el mundo, sino que constituyen una diversidad que es resultado de expresiones y prácticas, marcadas por especificidades culturales, tradiciones literarias, desigualdades territoriales en el acceso a las tecnologías, prácticas de apropiación, procesos de colonización y descolonización, entre otros. Esto se observa, por ejemplo, en la multiplicidad de definiciones encontradas para los términos “literatura digital” y “literatura electrónica” que son utilizados, en nuestra región, casi indistintamente, como se verá en los capítulos que conforman este libro.


    La cultura digital representa un cambio en el modo de producción cultural, en el cual las dimensiones de la creación, la circulación y la recepción cultural se ven trastocadas por los usos de las tecnologías digitales. En el ámbito de la literatura digital latinoamericana nos preguntamos cómo estas prácticas literarias digitales se insertan en tradiciones creativas regionales, cómo se trabajan los lenguajes, y cómo surgen comunidades creativas y experimentales en torno a los usos y apropiaciones de la tecnología. También indagamos cómo ha cambiado la circulación de la propia literatura en las últimas décadas, donde el acceso a la literatura digital se encuentra principalmente en Internet y se requiere un trabajo de archivo, preservación y, en algunos casos, restauración y emulación de software para aquellas piezas literarias afectadas por la obsolescencia tecnológica. Finalmente, ahondamos en cómo las materialidades, las poéticas, estéticas y retóricas digitales adquieren formas poliédricas en la producción literaria digital latinoamericana.


    Este libro es un espacio colectivo de reflexión que esperamos sirva de guía a futuras generaciones de creadores, investigadores y al público en general para entender cómo la literatura digital se ha desarrollado en el continente latinoamericano en años recientes. Se trata de un esfuerzo colectivo, cartográfico, panorámico y multidisciplinario que enfatiza el respeto por la pluralidad cultural y lingüística de los autores de los artículos, originarios de varios países de América Latina, así como también las especificidades creativas que se originan de esta diversidad. Por eso creemos que es importante poner en diálogo a los teóricos, críticos y creadores en un espacio común para ofrecer así la visión amplia que el campo necesita. Así, Cartografía crítica de la literatura digital latinoamericana está compuesto de cuatro secciones que consideramos abordan una propuesta de ejes temáticos desde los cuales se puede aproximar el estudio de la literatura digital latinoamericana: 1. Archivo y preservación; 2. Aproximaciones teóricas y metodológicas; 3. Procesos de escritura y creación; y 4. Diálogos interdisciplinarios.


    En la primera sección, Archivo y preservación, Carolina Gainza y Carolina Zuñiga, en su artículo “Archivos inestables: preservar literatura digital en tiempos de obsolescencia tecnológica”, reflexionan sobre los retos que implicó la construcción de la “Cartografía de la Literatura Digital Latinoamericana”, poniendo énfasis en la importancia de visibilizar las condiciones de producción y preservación de artefactos literarios en la era digital en Latinoamérica. En “El archivo como institución: el caso del Atlas de la Literatura Digital Brasileña”, Rejane Rocha discute cómo la creación del primer archivo de literatura digital brasileña ofrece la posibilidad inédita de comprender el funcionamiento del campo literario digital en Brasil. Es relevante destacar que estos dos últimos proyectos, la cartografía y el Atlas de Brasil, se colaboraron mutuamente y se encuentran vinculados tanto en las taxonomías utilizadas como en los protocolos de metadatos. Finalmente, en su texto, “Antología Lit(e)Lat, Volumen 1. Avatares arqueológicos y retos editoriales”, Claudia Kozak, Leonardo Flores y Rodolfo Mata exponen los desafíos de publicación de la primera antología de literatura electrónica latinoamericana, las implicaciones en relación con la política de las lenguas, la inserción en la historia del campo y los retos editoriales ante la obsolescencia tecnológica.


    En la segunda sección, Aproximaciones teóricas y metodológicas, en su texto, “Una tentativa de historización de la literatura electrónica brasileña”, Andréa Catrópa da Silva cuestiona si recursos clasificatorios como las generaciones de e-literatura, tienen sentido en el contexto de las prácticas artísticas y textuales brasileñas y si pueden contribuir a consolidar los estudios de la literatura electrónica nacional bajo una perspectiva histórica. En el artículo “La normatividad viralizada por la minoridad. En torno al posicionamiento político de la literatura digital latinoamericana en el sistema global”, Verónica Paula Gómez explica cómo se posiciona específicamente la literatura digital latinoamericana en un sistema complejo e interdependiente, en el que no hay una reducción al carácter nacional de los estados que componen Latinoamérica, sino a una red que combina distintos sustratos y marcos de acción. Por su parte, Vinicius Carvalho Pereira, en “Remezcla e hibridación en una versión emojificada de Cuentos de la selva”, reflexiona sobre cómo la emojificación del texto de Horacio Quiroga desafía algunas concepciones básicas sobre lo que es la literatura y nos provoca nuevas experiencias de lectura en el universo digital a partir de operaciones de multimodalidad y remix. Por último, Mónica Nepote y Nohelia Meza, en “Literatura electrónica en México: prácticas híbridas, narrativas expandidas y cruces de lenguajes”, abordan los diferentes aspectos que han impulsado el surgimiento y la consolidación de las prácticas de escritura digital en México, situando la literatura electrónica como un punto de convergencia híbrido, multimedial, multilenguaje y multimaquinal que además de tejer redes entre artistas, académicos y diversas comunidades, hoy en día se cuestiona el estado transitorio de su propia definición.


    En la tercera sección, Procesos de escritura y creación, en su ensayo, “El arte ASCII como elemento unificador en mi proceso artístico. Historia y referentes latinoamericanos”, Yto Aranda realiza una introducción histórica del ASCII ART y la poesía visual latinoamericana destacando las relaciones entre estos lenguajes y las artes mediales en su trabajo creativo. En esta misma línea, en “Poesía digital: una trayectoria de ASCII a Internet”, Eduardo Kac presenta una reflexión detallada de los diversos aspectos de su poesía digital en las últimas décadas, tales como sus trabajos en ASCII hasta sus poemas interactivos y multimedia. Por su parte, en su texto, “Poesía Electrónica: una reflexión sobre mi proceso creativo”, Clemente Padín expone su definición de poesía electrónica enfatizando la relación entre la poesía y los procesos computacionales o digitales, a la vez que subraya cómo la proliferación de soportes y tecnologías han tenido un fuerte impacto en la desaparición de sus propias obras. En “Procesos creativos de obras literarias digitales: el caso de e-Imigrações”, Alckmar Luiz dos Santos, Rafael Soares Duarte y Vinícius Rutes Henning, describen los procedimientos artísticos y computacionales, además de las bases conceptuales, que subyacen en el caso específico de la creación de e-Imigrações (2019), asociando el lenguaje de los cómics (dimensión visual e imágenes), el ritmo de la poesía verbal y la espacialización a través de la creación computacional. Eugenia Prado Bassi, en su ensayo, “Asedios, un texto en proceso de lo analógico a lo digital, un cuerpo que muta entre siglos”, se enfoca en el proceso de escritura y creación de Asedios, un texto que explora los flujos de identidades, la interfase cuerpo-máquina, las sexualidades en tanto proceso de decodificación irreversible, los mercados de las simultaneidades y el panorama de la crisis global de un capitalismo necesariamente en fuga hacia las fronteras de la cultura y el lenguaje. En “Calcular lo incalculable”, Eugenio Tisselli expone el método y los algoritmos que ha utilizado en el proceso de escritura de sus poemas, colocándolo bajo la aparente tensión entre dos polos: el de la incalculabilidad del lenguaje poético (poema), y el de la precisión del lenguaje matemático-algorítmico (matema). Desde otro ángulo, José Aburto Zolezzi en “De la poesía electrónica al lenguaje cuántico: una propuesta para el legado de la poesía experimental en el lenguaje basada en la obra del poeta José Aburto” explora cómo las nuevas formas textuales de la poesía electrónica (lenguajes de programación cuánticos) pueden dar luz cómo expandir las fronteras del lenguaje y en consecuencia ampliar la forma en que pensamos, modificando la visión que tenemos de nuestra experiencia del mundo y de nosotros mismos. Finalmente, Carlos Labbé, en “Dignatura (veinte años de Pentagonal: incluidos tú y yo)” presenta, desde una perspectiva ensayística y literaria en una primera persona contra-autoral, por qué la recepción de Pentagonal: incluidos tú y yo (2001) parece aumentar, mientras la idea de literatura digital en que se originó ha desaparecido por completo de la discusión pública.


    En la cuarta y última sección, Diálogos interdisciplinarios, en su artículo, “De la crítica genética a la alfabetización digital de las artes digitales: el uso de los repositorios digitales en línea”, Pablo Gobira, Emanuelle de Oliveira Silva y Priscila Portugal reflexionan sobre las dificultades para la comprensión del arte y de la literatura digital en el contexto educacional brasileño. Planteando una visión metodológica desde la crítica genética, defienden que esta constituye un abordaje útil para construir la literacidad digital. Por su parte, Milton Läufer, en su ensayo “Literatura electrónica y estupidez artificial”, propone una reflexión teórica sobre el “machine learning” (ML) como “inteligencia artificial” (AI), exponiendo los posibles límites que existen en este tipo de producciones y argumentando que, a diferencia de lo que sucede con el ML, la estupidez artificial podría ser interesante no solo como técnica de generación textual sino, también, como propulsor de nuestro entendimiento de la escritura misma. Desde una perspectiva distinta, Luis Correa-Díaz, en “Snapshots críticos > poesía e inteligencia artificial”, analiza la “Antología de poesía electrónica” (Centro de Cultura Digital México, 2018), bajo el interés de observar sus aproximaciones a los postulados teóricos y tecno-prácticos del campo de la Inteligencia Artificial, y así responder hasta qué punto se puede hablar de proyectos poéticos digitales latinoamericanos que estén orientados hacia el objetivo mayor de la cultura científica y social del esfuerzo humano de digitalizar/virtualizar el mundo. En “Una mirada a las obras culturales nacidas digitales en Colombia desde la perspectiva de la ciencia de la información”, Yeny Magali Pérez Puerto, Jaime Alejandro Rodríguez Ruiz, Liliana M. Herrera Soto y Adriana J. Ordóñez Paz, plantean cómo desde la Ciencia de la Información se realiza una mirada a la literatura digital a través de la organización del conocimiento, pasando por un proceso de descripción de su contenido y soportes, estableciendo, así, relaciones por medio de ontologías al proponer una alfabetización tecnológica para el concepto de “obra cultural nacida digital”. Finalmente, Élika Ortega, en su texto “Hacia una interdisciplinariedad digital: Literatura Electrónica y Humanidades Digitales”, hace un repaso del desarrollo de ambos campos en América Latina, particularmente en México, para iniciar un diálogo con las discusiones ya existentes en la academia del Norte Global. Asimismo, reflexiona sobre las complejidades institucionales que favorecerían una integración entre Humanidades Digitales y Literatura Electrónica.


    Estos cuatro ejes de Cartografía crítica de la literatura digital latinoamericana son en sí un compás de navegación que puede servir a los lectores como una invitación a adentrarse en el campo de la literatura digital no solo en América Latina sino a nivel mundial. Hace unos años atrás no existían colecciones, antologías o bases de datos sistemáticas de la producción digital literaria latinoamericana, lo cual es un avance fundamental para su visibilidad y difusión. El trabajo de edición del libro subraya lo importantes que han sido las redes de creación e investigación para la consolidación del campo. En efecto, este libro es el resultado de la excelente colaboración entre las editoras y los autores. Las diferentes perspectivas no han hecho sino enriquecer el debate y cuestionar hacia dónde va la literatura digital en Latinoamérica en términos de comunidad, pensamiento crítico y creatividad.

  


  
    Introdução


    (versão em Português)


    A literatura digital tem se desenvolvido de forma profícua na América Latina ao longo dos últimos anos. Podemos falar de um campo consolidado na região, tanto na esfera da criação quanto no desenvolvimento de perspectivas teóricas, nas quais observamos debates sobre a relação com o atual modo de produção pós-fordista/informacional e as suas dinâmicas de poder e de dominação. Nesse contexto, o estudo da literatura digital latino-americana se apresenta como uma oportunidade de analisar novas sensibilidades, estéticas, subjetividades, experimentações criativas, linguagens digitais, formas de memória, de preservação, de arquivo, de visualização e de refletir sobre a persistência ou a criação de novas exclusões, entre outros temas relevantes que nos permitem pensar, a partir de perspectivas interdisciplinares, a posição da América Latina nos debates culturais contemporâneos.


    Este livro traça um percurso pelas tendências criativas e teóricas do campo da literatura digital na América Latina, com o objetivo de ampliar a sua visibilidade nos contextos da literatura mundial, dos estudos literários e das humanidades digitais. Os artigos que o compõem evidenciam a variedade e a diversidade de criações e de propostas teóricas surgidas no contexto latino-americano sobre o tema, que enriquecem o debate sobre as formas que a literatura e a cultura têm assumido na era digital.


    A cultura e a literatura digitais não são homogêneas no mundo, mas constituem uma diversidade que advém de práticas situadas, marcadas por especificidades culturais, por tradições literárias distintas, por desigualdades no acesso às tecnologias, por práticas de apropriação, por processos de colonização e descolonização, entre outros fatores. Isso se evidencia, por exemplo, na multiplicidade de definições encontradas para os termos “literatura digital” e “literatura eletrônica”, que são utilizados, em nossa região, quase indistintamente, como se verá nos capítulos do livro.


    A cultura digital representa uma mudança no modo de produção cultural, em que as dimensões da criação, da circulação e da recepção culturais são alteradas pelos usos das tecnologias digitais. No âmbito da literatura digital latino-americana, nos perguntamos como essas práticas literárias digitais se inserem nas tradições criativas dos distintos países, como se estruturam as linguagens e como surgem comunidades criativas e experimentais a partir dos usos e apropriações da tecnologia. Também indagamos como tem mudado a circulação da literatura nas últimas décadas, uma vez que o acesso à literatura digital se dá principalmente na internet e exige um trabalho de arquivo, preservação e, em alguns casos, restauração e emulação de softwares para as obras literárias afetadas pela obsolescência tecnológica. Finalmente, nos interessa saber como as materialidades, poéticas, estéticas e retóricas digitais adquirem formas poliédricas na produção literária digital latino-americana.


    Este livro é um espaço coletivo de reflexão que esperamos possa servir de guia a futuras gerações de criadores, pesquisadores e público em geral que desejem entender como a literatura digital se tem desenvolvido no continente latino-americano nas últimas décadas. Trata-se de um esforço coletivo, cartográfico, panorâmico e multidisciplinar que se assenta no respeito à diversidade cultural e linguística dos autores dos capítulos, provenientes de vários países da América Latina, bem como nas especificidades criativas que se originam dessa diversidade. Por isso acreditamos ser importante colocar em diálogo os teóricos, críticos e criadores em um espaço comum, para oferecer, assim, a perspectiva ampla que o campo requer. Nesse contexto, Cartografía crítica de la literatura digital latinoamericana se organiza em quatro seções segundo eixos temáticos a partir dos quais o leitor é introduzido aos estudos da literatura digital latino-americana: 1. Arquivo e preservação; 2. Aproximações teóricas e metodológicas; 3. Processos de escrita e de criação; e 4. Diálogos interdisciplinares.


    Na primeira seção, Carolina Gainza e Carolina Zúñiga, em seu artigo “Arquivos instáveis: preservar literatura digital em tempos de obsolescência tecnológica”, refletem sobre os desafios implicados na construção da “Cartografia da Literatura Digital Latino-americana”, enfatizando a importância de dar visibilidade às condições de produção e preservação de artefatos literários na era digital na América Latina. Em “O arquivo como instituição: o caso do Atlas da Literatura Digital Brasileira”, Rejane Rocha discute como a criação do primeiro arquivo de literatura digital brasileira oferece a possibilidade inédita de compreender o funcionamento do campo literário digital no Brasil. É importante destacar que os projetos Cartografia e Atlas colaboraram estreitamente e se encontram vinculados tanto nas taxonomias quanto nos metadados que foram utilizados. Finalmente, em seu texto “Antologia Lit(e)Lat, Volume 1: avatares arqueológicos e desafios editoriais”, Claudia Kozak, Leonardo Flores e Rodolfo Mata expõem os desafios de publicação da primeira antologia de literatura eletrônica latino-americana, as implicações em relação à política das línguas, a inserção na história do campo e os desafios editoriais diante da obsolescência tecnológica.


    Na segunda seção, “Aproximações teóricas e metodológicas”, em seu texto “Uma tentativa de historização da literatura eletrônica brasileira”, Andréa Catrópa da Silva questiona se recursos classificatórios, como as gerações de e-literatura, têm sentido no contexto das práticas artísticas e textuais brasileiras e se podem contribuir para consolidar os estudos da literatura eletrônica nacional sob uma perspectiva histórica. No artigo “A normatividade viralizada pela minoria. Em torno do posicionamento político da literatura digital latino-americana no sistema global”, Verónica Gómez explica como a literatura digital latino-americana se posiciona especificamente em um sistema complexo e interdependente, que não se reduz ao caráter nacional dos estados que compõem a América Latina, mas se compõe como uma rede que reúne diferentes substratos e marcos de ação. Vinícius Carvalho Pereira, em “Remixagem e hibridização em uma versão emojificada de Cuentos de la selva”, reflete sobre como a emojificação do texto de Horácio Quiroga desafia algumas concepções básicas sobre o que é a literatura e nos provoca novas experiências de leitura no universo digital a partir de operações de multimodalidade e remix. Por último, Mónica Nepote y Nohelia Meza, em “Literatura eletrônica no México: práticas híbridas, narrativas expandidas e cruzamentos de linguagens”, abordam os diferentes aspectos que têm impulsionado o surgimento e a consolidação das práticas de escrita digital no México, situando a literatura eletrônica como um ponto de convergência híbrido, multimídia, multilinguagens e multimaquínico, que além de tecer redes entre artistas, acadêmicos e diversas comunidades, hoje em dia questiona o estado transitório de sua própria definição.


    Na terceira seção, “Processos de escrita e criação”, em seu ensaio “A arte ASCII como elemento unificador em meu processo artístico. História e referências latino-americanas”, Yto Aranda realiza uma introdução histórica sobre a ASCII ART e a poesia visual latino-americana, destacando as relações entre essas linguagens e as artes midiáticas em seu trabalho criativo. Nessa mesma linha, em “Poesia Digital: uma trajetória do ASCII à internet”, Eduardo Kac apresenta diversos aspectos de sua poesia digital nas últimas décadas, desde os seus trabalhos em ASCII até poemas interativos e multimídia. Por sua vez, em seu texto “Poesia eletrônica: uma reflexão sobre meu processo criativo”, Clemente Padín expõe a sua definição de poesia eletrônica, enfatizando a relação entre a poesia e os processos computacionais ou digitais, ao mesmo tempo em que ressalta como a proliferação de suportes e o rápido desenvolvimento tecnológico têm tido um forte impacto no desaparecimento de suas obras. Em “Processos criativos de obras literárias digitais: o caso de e-Imigrações”, Alckmar Luiz dos Santos, Rafael Soares Duarte e Vinícius Rutes Henning descrevem os procedimentos artísticos e computacionais, além das bases conceituais que subjazem a criação de e-Imigrações (2019), associando a linguagem das HQs (dimensão visual e imagens), o ritmo da poesia verbal e a espacialização por meio da criação computacional. Eugenia Prado Bassi, em seu ensaio “Asedios, um texto em passagem do analógico para o digital, um corpo que se transforma entre os séculos”, discute o processo de escrita e de criação de Asedios, um texto que explora os fluxos de identidades, a interface corpo-máquina, as sexualidades enquanto processo de decodificação irreversível, os mercados das simultaneidades, o aterrador panorama da crise global de um capitalismo necessariamente em fuga diante das fronteiras da cultura e da linguagem. Em “Calcular o incalculável”, Eugenio Tisselli expõe o método e os algoritmos que tem utilizado no processo de escrita de seus poemas, colocando-os sob a aparente tensão entre dois polos: o da incalculabilidade da linguagem poética (poema) e o da precisão da linguagem matemático-algorítmica (matema). Por outra perspectiva, José Aburto Zolezzi em “Da poesia eletrônica à linguagem quântica: uma proposta do legado da poesia experimental na linguagem a partir da obra do poeta José Aburto”, explora como as novas formas textuais da poesia eletrônica (linguagens de programação quânticas) podem esclarecer como expandir fronteiras da linguagem e, por consequência, ampliar a forma como pensamos, modificando a visão que temos de nossa experiência do mundo e de nós mesmos. Por último, Carlos Labbé, em “Dignatura (vinte anos de Pentagonal: incluidos tú y yo)” apresenta, a partir de uma perspectiva ensaística e literária em uma primeira pessoa contra-autoral, por que a recepção de Pentagonal: incluidos tú y yo (2001) parece aumentar, enquanto a ideia de literatura digital em que se originou desapareceu completamente da discussão pública.


    Na quarta e última seção, “Diálogos interdisciplinares”, Pablo Gobira, Emanuelle de Oliveira Silva e Priscila Portugal, em seu artigo “Da crítica genética ao letramento digital das artes digitais: o uso dos repositórios digitais online”, refletem sobre as dificuldades de compreensão da arte e da literatura digitais no contexto escolar brasileiro. Propondo uma perspectiva metodológica que parte da crítica genética, os autores defendem que essa é uma abordagem útil para construir a literacia digital. Milton Läufer, em seu ensaio “Literatura eletrônica e estupidez artificial”, apresenta uma reflexão teórica sobre “machine learning” (ML) como “inteligência artificial” (AI), expondo os possíveis limites que existem nesse tipo de produção e argumentando que, diferentemente do que acontece com a ML, a estupidez artificial poderia ser interessante não apenas como técnica de geração textual, mas também como propulsora de nossa compreensão da escrita, ela mesma. Por sua vez, Luis Correa-Díaz, em “Snapshots críticos: poesia e inteligência artificial”, analisa a Antología de poesía electrónica (Centro de Cultura Digital México, 2018), com o interesse de observar suas aproximações aos postulados teóricos e tecno-práticos do campo da Inteligência Artificial, e assim responder até que ponto se pode falar de projetos poéticos digitais latino-americanos que estejam orientados a um objetivo maior da cultura científica e social do esforço humano de digitalizar/virtualizar o mundo. Em “Um olhar sobre as obras culturais nascidas digitais na Colômbia desde a perspectiva da ciência da informação”, Yeny Magali Pérez Puerto, Jaime Alejandro Rodríguez Ruiz, Liliana M. Herrera Soto y Adriana J. Ordóñez Paz, discutem como, a partir da Ciência da Informação, se aborda a literatura digital em relação à organização do conhecimento, passando por um processo de descrição de seus conteúdos e suportes, estabelecendo relações através de ontologias e propondo uma alfabetização tecnológica, para chegar a um conceito de “obra cultural nascida digital”. Finalmente, Élika Ortega, em seu texto “Por uma interdisciplinaridade digital: literatura eletrônica e humanidades digitais”, faz uma revisão do desenvolvimento de ambos os campos na América Latina, particularmente no México, para iniciar um diálogo com as discussões já existentes no contexto acadêmico do Norte Global. Sobre essa exploração, reflete também sobre as complexidades institucionais que favoreceriam uma integração entre humanidades digitais e literatura eletrônica.


    Esses quatro eixos de Cartografia crítica da literatura digital latino-americana são em si uma bússola que pode orientar os leitores que queiram entrar no mundo da literatura digital, não apenas na América Latina como também em nível mundial. Há alguns anos ainda não existiam coleções, antologias ou bases de dados da produção digital latino-americana. Isso mudou recentemente, o que constitui um avanço fundamental para a sua visibilidade e consolidação. O trabalho de edição do livro nos lembrou o quanto as redes de colaboração acadêmica e criativa são importantes para a consolidação do campo. De fato, este livro é resultado da excelente colaboração entre as organizadoras e seus projetos de pesquisa, assim como entre os autores e seus trabalhos específicos. As diferentes perspectivas enriqueceram o debate e nos levaram a questionar para onde vai a literatura digital na América Latina em termos de colaboração, pensamento crítico e criatividade.

  


  
    I. Archivo y preservación


   
  


  
    Archivos inestables


    Preservar literatura digital en tiempos


    de obsolescencia tecnológica


    Carolina Gainza


    Carolina Zúñiga


    En el 2020 nuestros navegadores anunciaban la desactivación de Flash para fines de ese año, uno de los softwares más populares de Adobe para crear obras interactivas. Esta decisión de una compañía de software e privada terminó afectando a una importante cantidad de obras de literatura digital, considerando que en América Latina gran parte de las obras generadas en este campo creativo durante el 2000 y el 2010 utilizaron ese programa. ¿Cómo conservar la literatura digital en tiempos de obsolescencia tecnológica? Esta constituye la pregunta central que guiará el presente artículo, en el cual reflexionaremos sobre la condición de estas obras, así como su archivo y preservación en la era digital, a partir de la experiencia de construcción de una “cartografía de la literatura digital latinoamericana”. Esta cartografía fue elaborada como un sitio web en el contexto de un proyecto de investigación, con el mismo nombre, en la cual es posible visualizar interactivamente los datos recopilados, los cuales se complementan con un archivo que busca preservar las obras a través de distintos recursos audiovisuales y su documentación. Se trata de un archivo inestable, como las propias tecnologías que soportan a estas obras, que no solo busca visibilizar la literatura latinoamericana en este formato, sino que se pregunta por sus condiciones de producción en la era digital.


    Literatura digital, obsolescencia y archivo


    En las últimas décadas, la literatura digital, como campo creativo y de investigación, ha crecido enormemente en América Latina. No solo podemos encontrar una gran cantidad de obras, de diferentes partes del mundo y en distintas lenguas, sino que también investigaciones, proyectos de archivo y preservación. Sin embargo, frecuentemente nos encontramos con que en libros, artículos, o al buscar las obras mismas en sus web o en repositorios, los enlaces a estas están caídos o la página caducó, el servidor no fue renovado o el software en que la obra fue realizada ha sido desactivado. “The end of the update, the end of the object” (2) señala Wendy Chun. Nos ocurrió en nuestro mismo trabajo: cada vez que creíamos tener lista nuestra base de datos con las obras recopiladas, nos dábamos cuenta de que había enlaces que no funcionaban u obras a las que solo podíamos acceder parcialmente. Nuestra pesadilla fue aquel mensaje que aparecía cada vez que entrábamos a internet: “en diciembre de 2020 Flash será desactivado de su navegador”. Y así fue, en enero de 2021 nos encontramos con que todas las obras que habían utilizado Flash ya no eran accesibles. La obsolescencia programada afectaba nuestro acceso a las obras, pero también el desarrollo de nuestra investigación ¿Cómo hacemos para acceder a obras que han desaparecido producto de la acelerada innovación que guía el desarrollo de tecnologías que sustentan la producción cultural contemporánea? ¿Es posible construir un archivo cuando todo lo que circula en digital tiene una pronta fecha de caducidad? En esta investigación buscamos dar cuenta de esta lógica de inestabilidad y obsolescencia en el contexto del archivo y la preservación de obras literarias digitales.


    Antes de proseguir con una reflexión sobre el archivo y las formas de preservación, es relevante definir qué entendemos por literatura digital en este proyecto. Existen varios autores que en las últimas décadas han entregado definiciones del término. En 2004, la Electronic Literature Organization la definió como “Electronic literature, or e-lit, refers to works with important literary aspects that take advantage of the capabilities and contexts provided by the standalone or networked computer” (Rettberg 4). Esta definición busca distinguirla de la digitalización de textos o aquella que circula en diversos dispositivos electrónicos sin afectar la estructura tradicional del texto literario. Katherine Hayles, autora referente en este campo de estudios, la define como “Electronic Literature, typically considered to exclude print literature that has been digitalized, is by contrast ‘digitally born’, a first-generation digital object created on a computer and (usually) meant to be read on a computer” (3). Sin embargo, para nuestro proyecto, es importante remarcar que el lenguaje que da vida a este tipo de literatura es el código, siendo este lo que subyace a toda obra de literatura digital y delinea sus poéticas. En esta línea, Stephanie Strickland refiriéndose a la poesía digital, señala que esta “relies on code for its creation, preservation, and display: there is no way to experience a work of e-literature unless a computer is running it-reading it and perhaps also generating it” (Strickland 1). La condición de existencia de la literatura digital, en cualquiera de sus formas, es el lenguaje de código, el cual genera una estética particular que se basa en la hipertextualidad, la interactividad y la multimodalidad, a partir de lo cual se ven afectados los modos de percepción y experiencia. Al lenguaje poético ya codificado se une, entonces, una nueva codificación que le subyace: el lenguaje de código.


    Sin embargo, existen diferencias entre la literatura electrónica y la literatura digital, aunque estas más bien tienen que ver con el espectro de experimentaciones literarias que abordan. Como señala Claudia Kozak, “Se habla hasta hoy de ciberliteratura, literatura digital o de manera más amplia de literatura electrónica casi como sinónimos, aunque no lo sean en sentido estricto” (Tecnopoéticas 31). En efecto, la literatura electrónica abarca el espectro de literaturas que experimentan con tecnologías analógicas (video, circuitos eléctricos, entre otras) y digitales, mientras que la literatura digital vendría a ser un subconjunto de la literatura electrónica, en cuanto solo se ocupa de aquellas literaturas que experimentan con el código, ya sea de forma directa o indirecta.


    Para efectos de la investigación y recopilación de obras para la cartografía, definimos literatura digital como aquella que se caracteriza por basar su existencia en el uso de, y la experimentación con, el código digital. Podemos identificar dos grandes grupos de literatura digital: aquella que experimenta directamente con el código, donde podemos observar hipertextos, poesía de código, bots literarios o literaturas generadas por algoritmos, y aquella que lo hace con medios digitales, donde encontramos la literatura en Twitter, Instagram, Facebook, la meme-literatura, poesía de emojis, entre otras manifestaciones. En ambos grupos opera el lenguaje de códigos, la diferencia es que en algunos casos se trabaja directamente con este y en otros no, como en el caso de quienes experimentan creativamente con las redes sociales. En el archivo que vamos a describir trabajamos, en una primera etapa, recopilando aquellas obras que pertenecen al primer grupo descrito.


    La cuestión del lenguaje de código es fundamental, porque implica que las obras, inevitablemente, poseen las particularidades de la digitalidad misma, y entre esas particularidades se encuentran algunas que problematizan las formas de preservación conocidas hasta el momento. ¿Cómo preservar un objeto cuya permanencia en el tiempo está condicionada por la rápida obsolescencia de su materialidad tecnológica? Al contrario de la imprenta – que permitió fijar la escritura –, en el ámbito digital la escritura se diluye en múltiples versiones y copias dadas las características manipulables del código y la materialidad siempre “actualizable” de las tecnologías. En su texto “Archive and Library” (2019), Marlene Manoff, haciendo referencia a las propuestas de Jennifer Gabrys y a Wendy Chun, señala que para comprender por completo la idea de un registro digital es necesario internalizar el carácter “impermanente” de las tecnologías electrónicas y digitales. En efecto, la tecnología digital está diseñada para “producir impermanencia”, dado su carácter inestable. El software y el hardware requieren de actualización permanente, lo cual se vincula al carácter mismo de la innovación capitalista, que produce un movimiento continuo de “novedad”. Esto, como ocurre con toda tecnología, afecta las maneras en que conservamos, narramos el pasado y el presente en estos medios. En este sentido, la idea de un archivo digital, que preserve obras de este tipo, debe enfrentarse al desafío de resguardar creaciones que están diseñadas o condicionadas para no permanecer en el tiempo: hablamos de un “archivo inestable”.


    De esta forma, podríamos decir que la condición del arte en los nuevos medios, en la lógica de la innovación tecnológica y su obsolescencia programada, es la de la muerte. Esta muerte no está relacionada con el acto de fijación de la obra de arte realizada en el archivo “impreso”, sino que está dada justamente por su permanente circulación, transformación, y su consecuente desaparición en un contexto que hace imposible imprimir, entendiendo este acto como el de fijar algo. Gómez-Moya señala respecto al arte en los nuevos medios que “precisamente es tanta la ansiedad de vida que no han dejado tiempo para su cierre histórico o, mejor dicho, no han quedado vestigios de su muerte, entonces la del archivo es la primera condición que no se ha cumplido” (41).


    En este sentido, ¿cuál es la condición del archivo hoy, o su política, cuando la lógica de la obsolescencia del medio en que se desenvuelve la literatura digital, y el arte en general, no permite el depósito permanente, una preservación “estable”, y en este sentido, vuelve prácticamente imposible un archivo, en su acepción tradicional, de los nuevos medios?


    Cartografía de la literatura digital latinoamericana


    Siguiendo la pregunta que hicimos en el párrafo anterior, la materialidad en que existen las obras creadas para el medio digital requiere de una política de archivo diferente, que además plantee desafíos en términos de preservación. En efecto, Manoff señala que la preservación digital constituye un oxímoron:


    The irony is that, while computers are in some ways the ultimate memory tool, providing the ability to store and access immense bodies of information, they introduce new vulnerabilities. On the one hand, we face the problem of the persistence of digital data, such as potentially compromising personal information, e-mail, surveillance data, or sensitive financial or medical records. On the other hand, we face the problem of the potential loss of digital data and the vulnerability of the digital record to manipulation, distortion, and erasure or loss through the supersession of hardware and software (Archive and Database 395).


    Así, si lo que el archivo digital busca es resguardar datos que son, por naturaleza, propensos a desaparecer o, por lo menos, a mutar, el archivo necesariamente tendrá que adaptarse a esas características. Jussi Parikka señala al respecto que el nuevo archivo es un “archivo en movimiento” (121), ya no solo de almacenamiento, indicando que “archives are suddenly not only about storing and preserving, but about transmitting” (123). Por lo tanto, en vez de ser un lugar de almacenamiento, “the dynamics, permanent updating and conflation of storage with search define the archive in current digital network culture” (123).


    En este sentido, la cartografía que construimos es, como señala el título de este artículo, inestable, sujeta a una actualización permanente y a la constante amenaza de la desaparición de las obras. En nuestros registros existen obras que fueron realizadas en programas hoy obsoletos o con versiones casi imposibles de actualizar, a los cuales pudimos seguirles el rastro, la huella digital, pero que no necesariamente hoy son accesibles. Junto con la preocupación por la preservación, en esta investigación también se hizo evidente la necesidad de visibilizar la producción literaria digital latinoamericana, la cual, como señala Claudia Kozak, “lleva más de medio siglo de desarrollo” (Comunidades experimentales 4). En efecto, tanto Kozak en Argentina como centros, investigadores y creadores – Jorge Luiz Antonio (Brasil), El Centro de Cultura Digital (México), Rejane Rocha (Brasil), Red de Literatura Electrónica Latinoamericana (Lit(e)Lat),1 Laboratorio Masmédula (Michael Hurtado y Pamela Medina, Perú), BrokenEnglish (Canek Zapata, México), entre otros – se han dedicado a recopilar, preservar y archivar literaturas digitales, tanto para darles visibilidad como para establecer genealogías. En este marco, nuestra cartografía tiene dos objetivos principales: visibilizar la producción literaria digital latinoamericana, y preservar estas creaciones constantemente amenazadas por las condiciones de producción de las tecnologías que las soportan.


    Hasta el momento, la cartografía incluye 180 obras, más aquellas que han recopilado las investigadoras de Brasil, lo que da un total de cerca de 280. Para organizar las obras encontradas trabajamos con las siguientes categorías:


    Tabla 1 Dimensiones y categorías incluidas en la ficha de recopilación de información.2


    
      
        

        
      

      
        
          	
            Información de la obra

          

          	
            Código identificador de la ficha de la obra

          
        


        
          	
            Título

          
        


        
          	
            Autor(es) principal(es)

          
        


        
          	
            Colaboradores

          
        


        
          	
            País de origen de sus autores

          
        


        
          	
            Año de producción

          
        


        
          	
            Versión

          
        


        
          	
            URL

          
        


        
          	
            Publicada por/Repositorio

          
        


        
          	
            Cobertura geográfica temática de la obra

          
        


        
          	
            Tema de la obra

          
        


        
          	
            Propriedad intelectual

          
        


        
          	
            Descripción de la obra según el autor

          
        


        
          	
            Instrucciones de lectura

          
        


        
          	
            Información técnica

          

          	
            Accessibilidad

          
        


        
          	
            Pago

          
        


        
          	
            Dispositivos de aceso necesarios

          
        


        
          	
            Formatos en la publicación

          
        


        
          	
            Tipo de publicación

          
        


        
          	
            Género

          
        


        
          	
            Técnicas

          
        


        
          	
            Programa/lenguaje usado por el autor

          
        


        
          	
            Procedimientos

          
        


        
          	
            Requisitos técnicos

          
        


        
          	
            Sistema

          
        


        
          	
            Información complementaria 


            (contexto)

          

          	
            Página personal del autor

          
        


        
          	
            Información biográfica del autor principal

          
        


        
          	
            Festivales y premios

          
        

      
    


    Estas categorías constituyeron la base para la construcción de la visualización y las fichas de obras que se encuentran disponibles en la web de la cartografía www.cartografiadigital.cl. También nos permitieron caracterizar las obras según país, género, año de publicación, técnicas, accesibilidad, entre otras variables que dan cuenta de la diversidad de estas. En la tabla número uno podemos ver que un 38% de las obras provienen de autores mexicanos, seguidos por un 22% de obras de autoría argentina. En conjunto, las obras provenientes de estos dos países representan más del 50% de las obras que hemos reunido en la cartografía. Por otro lado, hay varios países que no presentan obras, lo que nos permite identificar que debemos seguir buscando en países como Bolivia, Paraguay y en países de Centroamérica; o preguntarnos, en caso de no encontrar, por qué en esos países no se ha desarrollado literatura digital.


    Tabla 2 País de producción de la obra.


    
      
        

        

        
      

      
        
          	
            País

          

          	
            N

          

          	
            %

          
        


        
          	
            México

          

          	
            69

          

          	
            38%

          
        


        
          	
            Argentina

          

          	
            40

          

          	
            22%

          
        


        
          	
            Chile

          

          	
            19

          

          	
            11%

          
        


        
          	
            Colombia

          

          	
            16

          

          	
            9%

          
        


        
          	
            Perú

          

          	
            14

          

          	
            8%

          
        


        
          	
            Uruguay

          

          	
            13

          

          	
            7%

          
        


        
          	
            Venezuela

          

          	
            7

          

          	
            4%

          
        


        
          	
            Ecuador

          

          	
            1

          

          	
            1%

          
        


        
          	
            España

          

          	
            1

          

          	
            1%

          
        


        
          	
            Total general

          

          	
            180

          

          	
            100%

          
        

      
    


    Respecto al año de publicación de estas obras en internet, en la tabla dos podemos observar un crecimiento exponencial de la literatura digital desde los años noventa, siendo el año 2018 el que presenta la mayor cantidad de obras publicadas (21). Los otros años en que más se publicaron obras fue entre el 2015 y el 2019, y en el año 2003. Hay 16 obras en las que no fue posible identificar el año.


    Tabla 3 Año de publicación.
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    En cuanto al género de las obras, utilizamos cuatro categorías: poesía, narrativa, ambos y otro. El tema del género es una cuestión para discutir respecto a las obras literarias digitales, ya que existen criterios bastante disímiles en la literatura al clasificarlas. Gran parte de los autores identifican a las técnicas empleadas como una forma de género, por ejemplo, “literatura hipertextual” o “literatura generativa”.3 Sin embargo, un género se define por la permanencia de una cierta estructura, como es la poesía o la narrativa, y quizás esta característica solo es cumplida por el hipertexto. Por lo tanto, decidimos trabajar con los géneros tradicionales a la hora de clasificar las obras, ya que estos persisten como estructuras literarias. La categoría “ambos” se refiere a obras que mezclan narrativa y poesía, mientras que “otro” considera aquellas obras que escapan a los géneros tradicionales. En nuestra clasificación, el género más utilizado es la poesía, representando un 68% de las obras incluidas en la cartografía. Nuestra explicación – cuestión que, por supuesto, debe ser investigada con mayor profundidad – es que la poesía es experimental por definición y, por lo tanto, es más dada a trabajar con nuevas técnicas y tecnologías.


    Tabla 4 Género.


    
      
        

        

        
      

      
        
          	
            Género

          

          	
            N

          

          	
            %

          
        


        
          	
            Poesía

          

          	
            123

          

          	
            68%

          
        


        
          	
            Narrativa

          

          	
            44

          

          	
            24%

          
        


        
          	
            Ambos

          

          	
            8

          

          	
            4%

          
        


        
          	
            Otro

          

          	
            5

          

          	
            3%

          
        


        
          	
            Total general

          

          	
            180

          

          	
            100%

          
        

      
    


    Respecto a las técnicas empleadas en las obras, era posible marcar más de una opción para identificar las técnicas utilizadas en cada obra. Es decir, por ejemplo, una obra podía ser hipermedia, interactiva y tener animación. La mayoría de las obras son interactivas e hipermedia, seguidas por animaciones e hipertextos.


    Tabla 5 Técnicas.
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    A su vez, gran parte de las obras literarias digitales que circulan en internet lo hacen de forma gratuita. Como podemos ver en la tabla solo cinco de las obras incluidas en la cartografía son de acceso pagado.


    Tabla 6 Pago.


    
      
        

        

        
      

      
        
          	
            Pago

          

          	
            N

          

          	
            %

          
        


        
          	
            Acceso pagado

          

          	
            5

          

          	
            3%

          
        


        
          	
            Gratis

          

          	
            175

          

          	
            97%

          
        


        
          	
            Total general

          

          	
            180

          

          	
            100%

          
        

      
    


    Se podría pensar que, al estar las obras disponibles gratuitamente en internet, esto significaría alguna conciencia respecto a los derechos de propiedad intelectual. Sin embargo, solo 30 de las 180 obras incluidas en la cartografía explicitan el uso de licencias Creative Commons (CC). Llama la atención que el 62% de las obras no especifican ningún tipo de licencia. Al no declarar el uso de alguna licencia libre, estas obras quedan automáticamente protegidas por las leyes de copyright.


    Tabla 7 Licencias.


    
      
        

        

        
      

      
        
          	
            Licencia

          

          	
            N

          

          	
            %

          
        


        
          	
            Apache Licencia

          

          	
            1

          

          	
            1%

          
        


        
          	
            CC Dedicación de Dominio Público

          

          	
            1

          

          	
            1%

          
        


        
          	
            CC Reconocimiento Compartir Igual

          

          	
            4

          

          	
            2%

          
        


        
          	
            CC Reconocimiento No Comercial

          

          	
            6

          

          	
            3%

          
        


        
          	
            CC Reconocimiento No Comercial Compartir Igual

          

          	
            11

          

          	
            6%

          
        


        
          	
            CC Reconocimiento Sin Derivar

          

          	
            3

          

          	
            2%

          
        


        
          	
            CC Reconocimiento Sin Derivar No Comercial

          

          	
            3

          

          	
            2%

          
        


        
          	
            Obra protegida/Copyright

          

          	
            39

          

          	
            22%

          
        


        
          	
            Sin Licencia

          

          	
            111

          

          	
            62%

          
        


        
          	
            CC Some Rights Reserved

          

          	
            1

          

          	
            1%

          
        


        
          	
            Total general

          

          	
            180

          

          	
            100%

          
        

      
    


    Para el programa/software utilizado, era posible marcar más de una opción, ya que hay obras que utilizan más de un programa o software en su realización. La mayoría de las obras están creadas en lenguaje HTML/PHP, seguido por Java. Las obras creadas totalmente en Flash o que utilizan este software en alguna parte de la obra, son 37. Estas obras se vieron afectadas con la desactivación de Flash en los navegadores a fines del año 2020.


    Estas son las variables que nos parecen más interesantes para caracterizar estas obras, y que, al mismo tiempo, abren preguntas respecto a las autorías, sus lugares de pertenencia, los géneros literarios en la literatura digital, las técnicas utilizadas y su relación con los derechos de autor, así como su circulación gratuita en internet. Las preguntas que nos hacemos tienen que ver con sus condiciones de existencia, es decir, sus formas de producción, circulación y recepción. Por otro lado, también es relevante el tipo de software utilizado, ya que tiene un impacto en la posibilidad de preservar las obras.


    Tabla 8 Programa/software utilizado.


    
      
        

        
      

      
        
          	
            Programa/software

          

          	
            N

          
        


        
          	
            HTML/PHP (derivados)

          

          	
            106

          
        


        
          	
            Java (derivados)

          

          	
            63

          
        


        
          	
            Flash

          

          	
            37

          
        


        
          	
            Sin información

          

          	
            10

          
        


        
          	
            EXE

          

          	
            7

          
        


        
          	
            Microsoft office

          

          	
            3

          
        


        
          	
            Código QR

          

          	
            3

          
        


        
          	
            Adobe Acrobat

          

          	
            3

          
        


        
          	
            Video

          

          	
            2

          
        


        
          	
            GIF

          

          	
            2

          
        


        
          	
            VRML

          

          	
            1

          
        


        
          	
            Midipoet

          

          	
            1

          
        


        
          	
            Macromedia

          

          	
            1

          
        


        
          	
            Eko

          

          	
            1

          
        


        
          	
            Bitsy

          

          	
            1

          
        

      
    


    Archivos inestables o cómo la literatura digital puede sobrevivir al paso del tiempo


    La información que presentamos anteriormente nos permite establecer las características que la literatura digital ha tenido en los últimos 20 años. Por supuesto, se trata de características que están constantemente variando, a medida que reunimos obras y que estas también dejan de estar disponibles. En este sentido, es una visualización y archivo en movimiento constante e inestable, como las tecnologías que soportan las obras. A pesar de esta inestabilidad, esta cartografía nos permite formarnos una idea del desarrollo de la literatura digital en América Latina.


    En el proceso de investigación nos dimos cuenta de que la amenaza de la obsolescencia no solo afectaba nuestro acceso a las obras y su caracterización, sino que también el desarrollo de nuestro propio trabajo, por lo cual tuvimos que desarrollar estrategias para sortear el movimiento continuo de innovación tecnológica. Escribíamos un artículo sobre la cartografía y al momento de entregarlo las condiciones habían cambiado nuevamente al descubrir que podíamos seguir otros caminos en nuestro afán de preservar las obras.4 Sin ir más lejos, esto nos ocurrió con la desaparición de Flash de los navegadores a fines del 2020. Nuestro objetivo primario de investigación era poder preservar las obras realizando una simulación de estas a partir de contar con el código original de las obras y los programas en que fueron realizadas. Sin embargo, con el pasar de los años – este proyecto comenzó en el 2018 – nos dimos cuenta de que esta era una tarea muy difícil de realizar, no solo por la dificultad de encontrar programadores que pudieran trabajar con programas considerados “antiguos”, como Flash, sino que también porque estos eran softwares propietarios, por lo que muchas veces los autores no tenían el código fuente de las obras. Por otra parte, simular o reproducir las obras en otros lenguajes constituye un trabajo de alto costo y, en conversación con programadores, nos señalaron que traspasar las obras a otros lenguajes, incluso abiertos, no aseguraba su permanencia más allá de diez años. Por lo tanto, se trata de un trabajo constante de actualización para el cual no contábamos con fondos suficientes.


    Ante este panorama, conversando con expertos y expertas de diversos ámbitos, decidimos preservar las obras en esta etapa de la investigación recurriendo a los formatos que nos parecían más perdurables, como son las imágenes y videos de navegación de las obras. Si bien en estos se pierde la experiencia de interactuar con las obras, al menos se puede conocer cómo funcionaban.


    Ante estas dificultades y desafíos metodológicos nos surgieron muchas preguntas respecto al futuro de la preservación en la era digital: ¿Cómo preservar y visibilizar la literatura digital cuando los archivos se convierten en materialidades inestables dada las condiciones de existencia algorítmica? ¿Es válido insistir en conservar las obras en sus condiciones originales? ¿Será que debemos renunciar al “archivo original” y que, considerando las condiciones materiales y de existencia de las tecnologías digitales, deberíamos optar por solo conservar registros de estas? Como se puede observar en la cartografía, optamos por esto último, entendiendo que el constante cambio y las condiciones efímeras a las que están sometidas las obras digitales requiere de un registro constante, más que una búsqueda de conservarlas en sus versiones originales. La obra de arte ya no responde a la reproductibilidad. Con Walter Benjamin (2007) se puso en cuestión la originalidad en las primeras décadas del siglo XX, pero en la era de la obsolescencia tecnológica la obra de arte, en este caso la literaria, está sometida no solo a la obsolescencia, sino a la casi imposibilidad de preservar el original. Así, la búsqueda del original, en las condiciones de existencia de las tecnologías digitales, es una batalla perdida. Solo podemos acceder a las huellas de las obras, a través de diversos registros y documentación que avalan su existencia en algún momento de la historia.


    Estos registros, como forma de preservación, constituyen un acto de resistencia frente a esta constante lógica de la desaparición. Como señala Manoff: “The notion of the archive is useful in theorizing the digital precisely because it carries within it both the ideal of preserving collective memory and the reality of its impossibility” (Archive and Database 396). Generamos una infraestructura, un archivo, que nos permitirá acceder a estas obras, ya sea a registros de estas o a sus códigos fuentes. Podremos activar algunos, transformar otros a lenguajes alternativos y hacerlos funcionar en otros softwares. Seguramente en el camino se irán transformando, al perderse información o realizar nuevas actualizaciones. Quizás el punto está en entender que en la materialidad digital nada está acabado, sino que toda obra es un proceso, y que, como señala Wendy Chun (2017), más que enfocarnos en lo que desaparece, lo relevante consiste en examinar qué es lo queda y cómo.5 Siguiendo esta lógica que hemos descubierto en el camino, generemos una red de aprendizaje y colaboración con diversos investigadores para, en conjunto, encontrar soluciones, a la vez que fomentamos que estos archivos queden abiertos, con acceso público, tanto para lectores interesados en estas obras como para investigadores. Finalmente, trabajamos con protocolos abiertos, con el objetivo de que se pueda acceder a esta base de datos desde otras.


    Pensar la preservación y el archivo constituye, entonces, un acto político: conservar aquello que, dado el modo de producción basado en las fuerzas de la “destrucción creativa”, está destinado a desaparecer en corto tiempo. Pero, por otro lado, fijar las estéticas de la obsolescencia, que quizás es la condición de existencia de estas obras en la era digital, constituye un ejercicio de poder donde se establece una disputa por el archivo, ante qué es lo que se guarda y cómo. Estamos lejos de establecer condiciones únicas para las formas de preservación y archivo en la era digital; por el contrario, recién estamos acercándonos a las orillas del fenómeno. La única salida que visualizamos por el momento es utilizar tecnologías libres, que son más fáciles de actualizar, trabajar y manipular, al mismo tiempo que establecemos mecanismos de colaboración entre investigadores para compartir nuestros hallazgos y soluciones. Quizás la salida está, en efecto, en fortalecer formas de “hackeo cultural” (Gainza 17) como práctica que introduce fisuras en la lógica de obsolescencia impuesta por el capital.
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        1 Rodolfo Mata (México), Claudia Kozak (Argentina) y Leonardo Flores (Puerto Rico) editaron y publicaron en 2020 la “Antología de la Literatura Electrónica Latinoamericana”, la cual constituye una iniciativa surgida en el marco de la Red de Literatura Electrónica Latinoamericana (Lit(e)Lat).

      


      
        2 Agradecemos a Daniela Schutte, quien nos asesoró en la construcción de estas categorías.

      


      
        3 Ver Hayles (2008) o Rettberg (2019).

      


      
        4 En efecto, se presentó una caracterización preliminar de las obras en una publicación del año 2020, que analiza los datos que teníamos en el año 2019, cuando contábamos con 130 obras en la cartografía. Ver: Gainza, Carolina. “Nuevos escenarios literarios. Hacia una cartografía de la literatura digital latinoamericana”. Guerrero, Gustavo, Benjamin Loy y Gesine Müller (Eds.). “World Editors. Dynamics of Global Publishing and the Latin American Case between the Archive and the Digital Age”. Berlín: De Gruyter, 2020.

      


      
        5 “Rather than focus on the new and the fading -the bleeding edge of obsolescence- it has examined what remains and how” (171).

      

    

  


  
    El archivo como institución


    El caso del Atlas de la Literatura Digital Brasileña1


    Rejane Rocha


    Introducción


    La construcción del Atlas de la Literatura Digital Brasileña,2 realizada desde 2018, ha dado a conocer un escenario muy específico de la literatura digital en Brasil. Dicho escenario, evidentemente compuesto por las obras literarias mapeadas, documentadas y archivadas, pero también por otras informaciones reunidas en los diversos proyectos3 que gravitan en torno a este proyecto principal, se refiere al perfil de los autores, a las características peculiares de la producción literaria digital, a cómo circula en medios especializados y no especializados, a cómo se lee, a cómo y dónde se estudia, a partir de qué parámetros se aprecia críticamente, a qué relaciones establece con la literatura publicada en formato impreso y que ya ocupa un lugar en el canon/tradición literaria brasileña. De este escenario también se destacan las limitaciones técnicas y disciplinarias que enfrentan los estudiosos de la literatura digital en Brasil; limitaciones que van desde la falta de financiamiento para la adquisición de dispositivos y materiales esenciales para el estudio/enseñanza de la literatura digital hasta la ausencia casi total de un campo disciplinario que permita y/o estimule el establecimiento de diálogos.


    Esta multiplicidad de datos e informaciones sobre la producción literaria digital en Brasil provoca preguntas que, aunque partan de las especificidades de las obras, no se limitan a ellas. Y es que, al tratarse de una literatura en la inminencia (Canclini) – inminencia de ser conocida, estudiada, definida, delineada en sus características –, salen a la luz los elementos que parten de la teoría y la crítica literaria suelen relegar a una posición periférica, de entorno o de contexto, como única forma de captar la complejidad de una producción tan experimental.


    La pregunta que motiva este artículo se refiere al papel que desempeña un archivo literario digital dentro de un sistema literario como el brasileño. Antes, presentamos los principales puntos a tratar: i) la ubicación teórico-metodológica que orienta este texto, a partir de las reflexiones sobre el polisistema de la cultura y el polisistema literario, tal y como propone Itamar Even-Zohar (2017); ii) las especificidades de la literatura digital y, en concreto, de la literatura digital brasileña, en cuanto a su producción, circulación, lectura, valoración y legitimación, discutidas a la luz de las propuestas del estudioso israelí; iii) la ubicación del archivo, que, como pretendo argumentar, asume la función de Institución dentro del sistema literario (digital) brasileño.


    Polisistema literario


    Desde la perspectiva teórica de Itamar Even-Zohar, el sistema literario debe entenderse a partir de la articulación de factores observables en la compleja red de fenómenos literarios. Así es que producto, productor, consumidor, mercado, institución y repertorio (Zohar) no están delimitados a priori, sino dentro de la red de relaciones que establecen entre sí y con otros sistemas culturales.4


    La propuesta de Even-Zohar surge de sus profundos estudios sobre el formalismo ruso, que pretenden rescatarlo de una lectura parcial, hecha por Occidente, de sus planteamientos. A partir de este esfuerzo, el académico israelí ha identificado dos corrientes, según él incompatibles, del enfoque funcional: una que denomina “teoría de los sistemas estáticos”, y otra que denomina como “teoría de los sistemas dinámicos”. El argumento general del teórico tiene que ver con el hecho de que, a pesar de la poca circulación y resonancia – debido, quizás, a la ausencia de explicitación en los textos –, el funcionalismo dinámico ya estaba presente en las propuestas formalistas de Tynianov y Eikhenbaum sobre la literatura. Según Even-Zohar (2017 9), para ambos autores, y de manera un poco más evidente para Eikhenbaum, la literatura solo podría entenderse adecuadamente dentro de una red de relaciones, en la que diferentes elementos se articulan para consolidar los fenómenos literarios.


    En la clave teórica del funcionalismo dinámico, entonces, la propuesta de comprensión del polisistema literario comparte con él “su concepto de sistema abierto, dinámico y heterogéneo [que] quizá favorezca más la aparición de las condiciones que permitan revelar el poder de descubrimiento que tiene el pensamiento relacional” (Zohar 122).5 Esto quiere decir que la preocupación del teórico es ofrecer posibilidades de identificación, descripción y análisis de factores que, al mismo tiempo, forman parte y hacen posible las actividades literarias, estas nunca definidas a priori, sino dentro de una red de relaciones propuestas desde la realidad que se quiere describir y analizar.


    De esta primera formulación surgen otros aspectos que conviene destacar. Es un enfoque no esencialista y, fundamentalmente, no texto-céntrico de la literatura:6


    En este enfoque, pues, la “literatura” no puede concebirse ni como un conjunto de textos, un agregado de textos (lo que parece un enfoque más avanzado), ni como un repertorio. Los textos y el repertorio son solo manifestaciones parciales de la literatura, manifestaciones cuyo comportamiento no puede explicarse por su propia estructura. (31-32)


    Aunque el texto sigue siendo considerado como un factor observable en la dinámica de lo literario, es uno entre otros factores constitutivos y, en algunos momentos de la historia, incluso el más destacado. Esto quiere decir que el texto no es a priori el principal producto de la actividad literaria, desde el enfoque funcionalista basado en el significado de sistema dinámico. Otro aspecto por considerar es la evidente orientación no esencialista de la propuesta teórico-metodológica de Even-Zohar. El antiesencialismo está muy relacionado con la orientación diacrónica de la teoría de los sistemas dinámicos, es decir, se asume que la perspectiva de articulación de distintos elementos heterogéneos, a lo largo del tiempo, puede hacer que las obras, actividades y fenómenos literarios identificados como tales, en un momento dado, dejen de serlo, en otro.


    Es una perspectiva muy pertinente para comprender cómo actividades y productos que no siempre podrían considerarse de interés para los estudios literarios componen este sistema dinámico, que está en constante mutación, a pesar de las limitaciones teóricas y críticas. Esto adquiere gran relevancia cuando se trata no solo de la literatura digital, sino también de la literatura impresa que se produce, circula, se lee y se estudia en el contexto de la cultura digital, ya que la digitalidad ha cambiado profundamente estas actividades, con un impacto innegable en el funcionamiento del sistema literario. En este contexto, en el que las obras literarias resultan a menudo inaprensibles desde los parámetros del juicio crítico/analítico basado en la cultura impresa, es urgente discutirlas y analizarlas desde una perspectiva que pueda abarcar también las obras que no se consideran obras maestras; además, y tal vez más importante, es urgente ampliar la mirada crítica para alcanzar un horizonte de productos y actividades que, perteneciendo al contexto digital, no se incluirían en la lista de lo “literario”, precisamente por la inextricable relación que la literatura ha establecido siempre con el medio impreso, sus soportes, sus ritos, sus valores. Son preocupaciones que desde el principio motivaron la creación del Atlas y también del Observatorio de la Literatura Digital Brasileña.


    La propuesta funcionalista dinámica de Even-Zohar para abordar el sistema literario parece productiva porque permite al investigador captar los procesos que se producen cuando surgen otras actividades literarias – y, tal vez, otra literatura – en el mismo momento en que se produce esta emergencia o, incluso, cuando se hace evidente la coexistencia entre la cultura impresa y la digital. Su propuesta de que los sistemas no tienen un único centro y periferia, ni estos centros y periferias son estáticos, permite analizar cómo (y dónde) se inserta la literatura digital dentro del polisistema literario y la dinámica de la relación que se establece entre las actividades literarias específicamente digitales y las no digitales. En palabras de Even-Zohar:
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